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1֩ וַיְהִי
І–сталося
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
коли–почув
H8085

דֶק נִי־צֶ֜ אֲדֹֽ
Адоні-Цедек
H0139

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Єрусалиму
H3389

י־ כִּֽ
що

ד לָכַ֨
захопив
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Ісус–Навін
H3091

אֶת־
—
H0853

֮ הָעַי
Ай
H5857

וַיַּחֲרִימָהּ֒
і–знищив–його

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

ה עָשָׂ֤
зробив

ירִיחוֹ֙ לִֽ
з–Єрихоном
H3405

הּ וּלְמַלְכָּ֔
і–з–царем–його
H4428

כֵּן־
так

ה עָשָׂ֥
зробив

לָעַ֖י
з–Аєм
H5857

הּ וּלְמַלְכָּ֑
і–з–царем–його
H4428

י וְכִ֨
і–що

ימוּ הִשְׁלִ֜
помирилися

יֹשְׁבֵ֤י
мешканці
H3427

֙ גִבְעוֹן
Ґівеону
H1391

אֶת־
—
H0854

ל יִשְׂרָאֵ֔
з–Ізраїлем
H3478

הְי֖וּ וַיִּֽ
і–стали
H1961

ם׃ בְּקִרְבָּֽ
серед–них
H7130

І сталося, як почув єрусалимський цар Адоні-Цедек, що Ісус здобув Ай та вчинив його закля́ттям, і що як 
зробив Єрихонові й цареві його, так зробив Аєві та цареві його, і що меш́канці Ґів'ону склали мир з Ізраїлем 
та були серед них,

ירְא֣ו2ּ וַיִּֽ
і–злякалися
H3372

ד מְאֹ֔
дуже
H3966

י כִּ֣
бо

עִ֤יר
місто

גְּדוֹלָה֙
велике

גִּבְע֔וֹן
Ґівеон
H1391

כְּאַחַ֖ת
як–одне–з
H0259

עָרֵ֣י
міст

הַמַּמְלָכָה֑
царських
H4467

י וְכִ֨
і–бо

יא הִ֤
воно
H1931

גְדוֹלָה֙
більше

מִן־
від

י הָעַ֔
Аю
H5857

וְכָל־
і–всі
H3605

יהָ אֲנָשֶׁ֖
чоловіки–його
H0376

ים׃ גִּבֹּרִֽ
хоробрі
H1368

то дуже налякалися, бо Ґів'он місто велике, як одне з міст царськи́х, і що він більший за Ай, а всі люди його 
лицарі.

ח3 וַיִּשְׁלַ֨
І–послав
H7971

דֶק אֲדֹנִי־צֶ֜
Адоні-Цедек
H0139

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Єрусалиму
H3389

אֶל־
до
H0413

הוֹהָם֣
Гогама
H1944

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

בְרוֹן חֶ֠
Хеврону

וְאֶל־
і–до
H0413

ם פִּרְאָ֨
Пір'ама
H6502

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יַרְמ֜וּת
Ярмуту
H3412

וְאֶל־
і–до
H0413

יעַ יָפִ֧
Яфія
H3309

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

ישׁ לָכִ֛
Лахішу
H3923

וְאֶל־
і–до
H0413

יר דְּבִ֥
Девіра

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

עֶגְל֖וֹן
Еґлону
H5700

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І послав єрусалимський цар Адоні-Цедек до хевронського царя Гогама, і до ярмутського царя Пір'ама, і до 
лахіського царя Яфії, і до еґлонського царя Девіра, говорячи:

עֲלֽוּ־4
підійдіть
H5927

אֵלַי֣
до–мене
H0413

נִי וְעִזְרֻ֔
і–допоможіть–мені
H5826

ה וְנַכֶּ֖
і–вразимо
H5221

אֶת־
—
H0853

גִּבְע֑וֹן
Ґівеон
H1391

י־ כִּֽ
бо

ימָה הִשְׁלִ֥
помирився

אֶת־
—
H0854

עַ יְהוֹשֻׁ֖
з–Ісусом–Навіном
H3091

וְאֶת־
і–з
H0854

בְּנֵי֥
синами

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїля
H3478

„Прийдіть до мене, і допоможіть мені, і ми поб'ємо Ґів'она, бо він замири́в з Ісусом та з Ізраїлевими синами“.
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וַיֵּאָסְפ֨ו5ּ
І–зібралися
H0622

יַּעֲל֜וּ וַֽ
і–піднялися
H5927

׀חֲמֵשֶׁ֣ת 
п'ять
H2568

מַלְכֵי֣
царів
H4428

י הָאֱמֹרִ֗
аморрейських
H0567

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Єрусалиму
H3389

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

חֶבְר֤וֹן
Хеврону

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

יַרְמוּת֙
Ярмуту
H3412

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

לָכִ֣ישׁ
Лахішу
H3923

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

עֶגְל֔וֹן
Еґлону
H5700

הֵ֖ם
вони
H1992

וְכָל־
і–всі
H3605

חֲנֵיהֶם֑ מַֽ
табори–їхні
H4264

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
і–розташувалися
H2583

עַל־
проти

גִּבְע֔וֹן
Ґівеону
H1391

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
і–воювали

יהָ׃ עָלֶֽ
проти–нього

І вони зібралися, і пішли п'ять аморейських царів: цар єрусалимський, цар хевронський, цар ярмутський, 
цар лахіський, цар еґлонський, вони та всі табо́ри їхні, і розтаборува́лися при Ґів'оні, і воювали проти них.

וַיִּשְׁלְח֣ו6ּ
І–послали
H7971

֩ אַנְשֵׁי
чоловіки
H0376

גִבְע֨וֹן
Ґівеону
H1391

אֶל־
до
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Ісуса–Навіна
H3091

אֶל־
до
H0413

מַּחֲנֶה֙ הַֽ
табору
H4264

הַגִּלְגָּ֣לָה
Ґілґалу
H1537

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

אַל־
не
H0408

רֶף תֶּ֥
опускай
H7503

יךָ יָדֶ֖
рук–своїх
H3027

עֲבָדֶ֑יךָ מֵֽ
від–слуг–твоїх
H5650

עֲלֵה֧
піди
H5927

אֵלֵי֣נוּ
до–нас
H0413

ה מְהֵרָ֗
швидко
H4120

יעָה וְהוֹשִׁ֤
і–врятуй
H3467

֙ לָּנ֙וּ
нас

נוּ וְעָזְרֵ֔
і–допоможи–нам
H5826

כִּ֚י
бо

נִקְבְּצ֣וּ
зібралися
H6908

ינוּ אֵלֵ֔
проти–нас
H0413

כָּל־
всі
H3605

מַלְכֵ֥י
царі
H4428

י הָאֱמֹרִ֖
аморрейські
H0567

י יֹשְׁבֵ֥
мешканці
H3427

ר׃ הָהָֽ
гір
H2022

І послали ґів'онські люди до Ісуса та до табо́ру в Ґілґал, говорячи: „Не стримуй своєї руки від своїх рабів! 
Прийди до нас скоро, і спаси нас та допоможи нам, бо зібралися на нас усі аморейські царі, що замешкують 
го́ри“.

עַל7 וַיַּ֨
І–піднявся
H5927

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Ісус–Навін
H3091

מִן־
від

הַגִּלְגָּ֗ל
Ґілґалу
H1537

ה֚וּא
він
H1931

וְכָל־
і–весь
H3605

עַם֤
народ

הַמִּלְחָמָה֙
воєнний
H4421

עִמּ֔וֹ
з–ним

ל וְכֹ֖
і–всі
H3605

י גִּבּוֹרֵ֥
хоробрі
H1368

יִל׃ הֶחָֽ
воїни
H2428

פ
—

І рушив Ісус із Ґілґалу, він та з ним усі вояки́ й військо́ві лицарі.

אמֶר8 וַיֹּ֨
І–сказав
H0559

יְהוָה֤
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Ісуса–Навіна
H3091

אַל־
не
H0408

תִּירָ֣א
бійся
H3372

ם מֵהֶ֔
їх
H1992

י כִּ֥
бо

בְיָדְךָ֖
в–руку–твою
H3027

ים נְתַתִּ֑
віддав–Я–їх
H5414

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ד יַעֲמֹ֥
встоїть
H5975

ישׁ אִ֛
чоловік
H0376

מֵהֶ֖ם
з–них
H1992

בְּפָנֶֽיךָ׃
перед–тобою
H6440

І сказав Господь до Ісуса: „Не бійся їх, бо Я віддав їх у твою руку, — ніхто з них не встоїть перед тобою“.

א9 ֹ֧ וַיָּב
І–прийшов
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
до–них
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Ісус–Навін
H3091

ם פִּתְאֹ֑
раптово
H6597

כָּל־
всю
H3605

יְלָה הַלַּ֕
ніч
H3915

עָלָ֖ה
піднімався
H5927

מִן־
від

ל׃ הַגִּלְגָּֽ
Ґілґалу
H1537

І прибув до них Ісус знена́цька, — ціл́у ніч ішов із Ґілґалу.
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ם10 וַיְהֻמֵּ֤
І–привів–у–паніку–їх
H2000

יְהוָה֙
Господь
H3068

לִפְנֵי֣
перед
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїлем
H3478

ם וַיַּכֵּ֥
і–вразив–їх
H5221

ה־ מַכָּֽ
ураженням
H4347

גְדוֹלָ֖ה
великим

בְּגִבְע֑וֹן
у–Ґівеоні
H1391

ם יִּרְדְּפֵ֗ וַֽ
і–переслідував–їх
H7291

דֶּ֚רֶךְ
дорогою
H1870

מַעֲלֵה֣
підйому

ן בֵית־חוֹרֹ֔
Бет-Хорону
H1032

ם וַיַּכֵּ֥
і–вражав–їх
H5221

עַד־
до
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Азеки
H5825

וְעַד־
і–до
H5704

ה׃ מַקֵּדָֽ
Маккеди
H4719

І Господь навів на них заміш́ання перед Ізраїлем, і побив їх великою пора́зкою в Ґів'оні. І він гнав їх дорогою 
входу до Бет-Хорону, і бив їх аж до Азеки та аж до Маккеди.

י11 וַיְהִ֞
І–сталося
H1961

׀בְּנֻסָם֣ 
коли–тікали–вони
H5127

מִפְּנֵי֣
від
H6440

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

ם הֵ֞
вони
H1992

בְּמוֹרַ֤ד
на–спуску
H4174

֙ בֵּית־חוֹרֹן
Бет-Хорону
H1032

וַֽיהוָ֡ה
а–Господь
H3068

הִשְׁלִ֣יךְ
кидав
H7993

עֲלֵיהֶם֩
на–них

ים אֲבָנִ֨
каміння
H0068

גְּדֹל֧וֹת
велике

מִן־
з

הַשָּׁמַ֛יִם
неба
H8064

עַד־
до
H5704

ה עֲזֵקָ֖
Азеки
H5825

וַיָּמֻת֑וּ
і–помирали
H4191

ים רַבִּ֗
більше

אֲשֶׁר־
тих–що

֙ מֵת֙וּ
померли
H4191

בְּאַבְנֵי֣
від–каменів
H0068

ד הַבָּרָ֔
градових
H1259

ר מֵאֲשֶׁ֥
ніж–тих–що

הָרְג֛וּ
вбили
H2026

בְּנֵי֥
сини

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїля
H3478

רֶב׃ בֶּחָֽ
мечем
H2719

ס
—

І сталося, коли вони втікали перед Ізраїлем і були на сході від Бет-Хорону, то Господь кидав на них із неба 
велике каміння аж до Азеки, і вони вмирали. Тих, що повмирали від градово́го каміння, було більше від тих, 
що Ізраїлеві сини повбивали мечем́.

אָז12֣
Тоді

ר יְדַבֵּ֤
говорив
H1696

֙ יְהוֹשֻׁעַ
Ісус–Навін
H3091

יהוָ֔ה לַֽ
до–Господа
H3068

בְּי֗וֹם
в–день
H3117

ת תֵּ֤
коли–віддав
H5414

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

י הָאֱ֣מֹרִ֔
аморреїв
H0567

לִפְנֵי֖
перед
H6440

בְּנֵי֣
синами

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїля
H3478

׀וַיֹּ֣אמֶר 
і–сказав
H0559

לְעֵינֵי֣
на–очах

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

שֶׁמֶ֚שׁ
сонце
H8121

בְּגִבְע֣וֹן
над–Ґівеоном
H1391

דּ֔וֹם
зупинися

חַ וְיָרֵ֖
і–місяцю
H3394

בְּעֵ֥מֶק
в–долині
H6010

אַיָּלֽוֹן׃
Аялону
H0357

Тоді Ісус говорив Господев́і того дня, коли Господь дав аморея́нина перед Ізраїлевих синів, та й сказав на 
оча́х Ізраїля: „Стань, сонце, в Ґів'оні, а ти, місяцю, ув айялонській долині!

ם13 וַיִּדֹּ֨
І–зупинилося

מֶשׁ הַשֶּׁ֜
сонце
H8121

וְיָרֵ֣חַ
і–місяць
H3394

ד עָמָ֗
став
H5975

עַד־
доки
H5704

ם יִקֹּ֥
не–помстився
H5358

֙ גּוֹי
народ

יו יְבָ֔ אֹֽ
ворогам–своїм
H0341

הֲלאֹ־
хіба–не
H3808

יא הִ֥
воно
H1931

כְתוּבָ֖ה
записане
H3789

עַל־
в

סֵפֶ֣ר
книзі

ר הַיָּשָׁ֑
Праведного
H3477

ד וַיַּעֲמֹ֤
і–стояло
H5975

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
сонце
H8121

י בַּחֲצִ֣
посеред
H2677

יִם הַשָּׁמַ֔
неба
H8064

וְלאֹ־
і–не
H3808

ץ אָ֥
поспішало
H0213

לָב֖וֹא
заходити
H0935

כְּי֥וֹם
як–цілий
H3117

ים׃ תָּמִֽ
день
H8549

І сонце затри́малося, а місяць спинився, аж поки народ відімстився своїм ворогам“. Чи це не написане в 
книзі Праведного? І сонце стало на половині неба, і не поспішалося заходити майже ціл́ий день.
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א14 ֹ֨ וְל
І–не
H3808

הָיָ֜ה
було
H1961

כַּיּ֤וֹם
дня–подібного
H3117

הַהוּא֙
до–того
H1931

לְפָנָי֣ו
перед–ним
H6440

יו וְאַחֲרָ֔
і–після–нього

עַ לִשְׁמֹ֥
щоб–слухав
H8085

יְהוָה֖
Господь
H3068

בְּק֣וֹל
голос

אִ֑ישׁ
людини
H0376

י כִּ֣
бо

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

נִלְחָ֖ם
воював

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
за–Ізраїля
H3478

פ
—

І не було такого, як день той, ані перед ним, ані по ньому, щоб Господь так слухав лю́дського голосу, — бо 
Господь воював для Ізраїля.

וַיָּ֤שָׁב15
І–повернувся
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Ісус–Навін
H3091

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Ізраїль
H3478

עִמּ֔וֹ
з–ним

אֶל־
до
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
табору
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Ґілґалу
H1537

І вернувся Ісус, а з ним увесь Ізраїль до табо́ру в Ґілґал.

סו16ּ וַיָּנֻ֕
І–втекли
H5127

שֶׁת חֲמֵ֖
п'ять
H2568

הַמְּלָכִ֣ים
царів
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
тих
H0428

וַיֵּחָבְא֥וּ
і–сховалися
H2244

ה בַמְּעָרָ֖
в–печері
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
у–Маккеді
H4719

А ті п'ять царів повтікали, та й схова́лися в печері в Маккеді.

וַיֻּגַּ֖ד17
І–повідомлено
H5046

עַ לִיהוֹשֻׁ֣
Ісусу–Навіну
H3091

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

֙ נִמְצְאוּ
знайдено
H4672

חֲמֵשֶׁ֣ת
п'ять
H2568

ים הַמְּלָכִ֔
царів
H4428

ים נֶחְבְּאִ֥
що–сховалися
H2244

ה בַּמְּעָרָ֖
в–печері
H4631

ה׃ בְּמַקֵּדָֽ
у–Маккеді
H4719

І було донес́ено Ісусові й сказано: „Зна́йдені ті п'ять царів, схо́вані в печері в Маккеді“.

וַיֹּ֣אמֶר18
І–сказав
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Ісус–Навін
H3091

גֹּ֛לּוּ
покотіть
H1556

אֲבָנִ֥ים
каміння
H0068

גְּדֹל֖וֹת
велике

אֶל־
до
H0413

י פִּ֣
входу
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
печери
H4631

ידוּ וְהַפְקִ֧
і–поставте

עָלֶי֛הָ
біля–неї

ים אֲנָשִׁ֖
чоловіків
H0376

ם׃ לְשָׁמְרָֽ
стерегти–їх
H8104

А Ісус відказав: „Приваліть велике каміння на о́твір печери, і призначте до неї людей, щоб їх стерегти.

וְאַתֶּם19֙
А–ви

ל־ אַֽ
не
H0408

דוּ תַּעֲמֹ֔
зупиняйтеся
H5975

֙ רִדְפוּ
переслідуйте
H7291

אַחֲרֵ֣י
за

ם יְבֵיכֶ֔ אֹֽ
ворогами–вашими
H0341

ם וְזִנַּבְתֶּ֖
і–відрізайте–їм–тил
H2179

אוֹתָ֑ם
їх
H0853

ל־ אַֽ
не
H0408

תִּתְּנ֗וּם
дайте–їм
H5414

לָבוֹא֙
увійти
H0935

אֶל־
до
H0413

ם עָרֵ֣יהֶ֔
міст–їхніх

י כִּ֧
бо

נְתָנָם֛
віддав–їх
H5414

יְהוָה֥
Господь
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
Бог–ваш
H0430

ם׃ בְּיֶדְכֶֽ
у–руки–ваші
H3027

А ви не стійте, — женіться за своїми ворогами, і понищте їхні за́дні стеж́і, і не давайте їм вхо́дити до їхніх 
міст, бо Господь, Бог ваш, віддав їх у вашу руку“.
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20֩ וַיְהִי
І–сталося
H1961

כְּכַלּ֨וֹת
коли–закінчив
H3615

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Ісус–Навін
H3091

וּבְנֵי֣
і–сини

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

לְהַכּוֹתָ֛ם
вражати–їх
H5221

ה מַכָּ֥
ураженням
H4347

ה־ גְדוֹלָֽ
великим

ד מְאֹ֖
дуже
H3966

עַד־
до
H5704

ם תֻּמָּ֑
загибелі–їхньої
H8552

וְהַשְּׂרִידִים֙
а–уцілілі
H8300

שָׂרְד֣וּ
врятувалися
H8277

ם מֵהֶ֔
з–них
H1992

אוּ וַיָּבֹ֖
і–увійшли
H0935

אֶל־
до
H0413

י עָרֵ֥
міст

ר׃ הַמִּבְצָֽ
укріплених
H4013

І сталося, як завдав їм Ісус та Ізраїлеві сини дуже велику пора́зку, так, що прийшов їм кінець, а врято́вані 
повтікали від них, і повхо́дили до тверди́нних міст,

21֩ וַיָּשֻׁבוּ
І–повернувся
H7725

כָל־
весь
H3605

ם הָעָ֨
народ

אֶל־
до
H0413

הַמַּחֲנֶה֧
табору
H4264

אֶל־
до
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Ісуса–Навіна
H3091

ה מַקֵּדָ֖
в–Маккеду
H4719

בְּשָׁל֑וֹם
з–миром
H7965

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ץ חָרַ֞
загострив
H2782

לִבְנֵי֧
проти–синів

יִשְׂרָאֵ֛ל
Ізраїля
H3478

ישׁ לְאִ֖
ніхто
H0376

אֶת־
—
H0853

לְשֹׁנֽוֹ׃
язика–свого
H3956

то ввесь народ у споко́ї вернувся до табо́ру до Ісуса в Маккеді, і ніхто не поворушив язика свого проти кого з 
Ізраїлевих синів!

וַיֹּ֣אמֶר22
І–сказав
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Ісус–Навін
H3091

פִּתְח֖וּ
відкрийте

אֶת־
—
H0853

י פִּ֣
вхід
H6310

הַמְּעָרָ֑ה
печери
H4631

יאוּ וְהוֹצִ֣
і–виведіть
H3318

י אֵלַ֗
до–мене
H0413

אֶת־
—
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
п'ять
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
царів
H4428

לֶּה הָאֵ֖
тих
H0428

מִן־
з

ה׃ הַמְּעָרָֽ
печери
H4631

І сказав Ісус: „Відчиніть о́твір печери, і приведіть до мене з печери тих п'ятьо́х царів“.

וַיַּ֣עֲשׂו23ּ
І–зробили

ן כֵ֔
так

יאוּ וַיֹּצִ֣
і–вивели
H3318

יו אֵלָ֗
до–нього
H0413

אֶת־
—
H0853

חֲמֵ֛שֶׁת
п'ять
H2568

ים הַמְּלָכִ֥
царів
H4428

לֶּה הָאֵ֖
тих
H0428

מִן־
з

הַמְּעָרָ֑ה
печери
H4631

׀אֵת֣ 
—
H0853

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Єрусалиму
H3389

אֶת־
—
H0853

מֶ֤לֶךְ
царя
H4428

֙ חֶבְרוֹן
Хеврону

אֶת־
—
H0853

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יַרְמ֔וּת
Ярмуту
H3412

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

ישׁ לָכִ֖
Лахішу
H3923

אֶת־
—
H0853

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

עֶגְלֽוֹן׃
Еґлону
H5700

І вони зробили так, і вивели до нього з печери тих п'ятьох царів: царя єрусалимського, царя хевронського, 
царя ярмутського, царя лахіського, царя еґлонського.
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יְהִי24 וַ֠
І–сталося
H1961

ם הוֹצִיאָ֞ כְּֽ
коли–вивели
H3318

אֶת־
—
H0853

הַמְּלָכִ֣ים
царів
H4428

֮ הָאֵלֶּה
тих
H0428

אֶל־
до
H0413

יְהוֹשֻׁעַ֒
Ісуса–Навіна
H3091

א וַיִּקְרָ֨
і–покликав
H7121

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Ісус–Навін
H3091

אֶל־
до
H0413

כָּל־
всіх
H3605

אִ֣ישׁ
чоловіків
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

יֹּאמֶר וַ֠
і–сказав
H0559

אֶל־
до
H0413

י קְצִינֵ֞
начальників
H7101

י אַנְשֵׁ֤
чоловіків
H0376

הַמִּלְחָמָה֙
воєнних
H4421

הֶהָלְכ֣וּא
що–ходили
H1980

אִתּ֔וֹ
з–ним
H0854

קִרְב֗וּ
підійдіть
H7126

שִׂי֚מוּ
поставте

אֶת־
—
H0853

ם רַגְלֵיכֶ֔
ноги–ваші
H7272

ל־ עַֽ
на

י צַוְּארֵ֖
шиї

הַמְּלָכִ֣ים
царів
H4428

הָאֵלֶּ֑ה
цих
H0428

יִּקְרְב֔וּ וַֽ
і–підійшли
H7126

ימוּ וַיָּשִׂ֥
і–поставили

אֶת־
—
H0853

רַגְלֵיהֶ֖ם
ноги–свої
H7272

עַל־
на

ם׃ צַוְּארֵיהֶֽ
шиї–їхні

І сталося, як привели́ тих царів до Ісуса, то Ісус закли́кав усіх Ізраїлевих людей, і сказав військо́вим 
начальникам, що йшли з ним: „Підійдіть, — поста́вте свої ноги на шиї цих царів“. І вони попідхо́дили, і 
поста́вили свої ноги на їхні шиї.

וַיֹּ֤אמֶר25
І–сказав
H0559

אֲלֵיהֶם֙
до–них
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Ісус–Навін
H3091

אַל־
не
H0408

ירְא֖וּ תִּֽ
бійтеся
H3372

וְאַל־
і–не
H0408

תֵּחָתּ֑וּ
лякайтеся
H2865

חִזְק֣וּ
будьте–сильними
H2388

וְאִמְצ֔וּ
і–мужніми
H0553

י כִּ֣
бо

כָה כָ֗
так
H3602

ה יַעֲשֶׂ֤
зробить

יְהוָה֙
Господь
H3068

לְכָל־
усім
H3605

ם יְבֵיכֶ֔ אֹ֣
ворогам–вашим
H0341

ר אֲשֶׁ֥
з–якими

ם אַתֶּ֖
ви

ים נִלְחָמִ֥
воюєте

ם׃ אוֹתָֽ
проти–них
H0853

І сказав до них Ісус: „Не бійтеся й не лякайтеся, будьте сильні та відважні, бо Господь зробить так усім 
вашим ворогам, із якими ви воюєте“.

ם26 וַיַּכֵּ֨
І–вразив–їх
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Ісус–Навін
H3091

חֲרֵי־ אַֽ
після

֙ כֵן
того

ם וַיְמִיתֵ֔
і–вбив–їх
H4191

ם וַיִּתְלֵ֕
і–повісив–їх
H8518

עַ֖ל
на

ה חֲמִשָּׁ֣
п'яти
H2568

עֵצִ֑ים
деревах
H6086

הְי֛וּ וַיִּֽ
і–висіли–вони
H1961

תְּלוּיִ֥ם
повішені
H8518

עַל־
на

ים הָעֵצִ֖
деревах
H6086

עַד־
до
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
вечора
H6153

А по цьому Ісус бив їх, і повбивав їх, і повісив їх на п'ятьох дерев́ах. І висіли вони на тих дерев́ах аж до 
вечора.

י27 וַיְהִ֞
І–сталося
H1961

׀לְעֵת֣ 
на–час
H6256

בּ֣וֹא
заходу
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
сонця
H8121

צִוָּ֤ה
наказав
H6680

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Ісус–Навін
H3091

רִידוּם֙ וַיֹּֽ
і–зняли–їх
H3381

מֵעַל֣
з

ים הָעֵצִ֔
дерев
H6086

ם שְׁלִכֻ֔ וַיַּ֨
і–кинули–їх
H7993

אֶל־
до
H0413

ה הַמְּעָרָ֖
печери
H4631

ר אֲשֶׁ֣
де

נֶחְבְּאוּ־
ховалися
H2244

ם שָׁ֑
там
H8033

מוּ וַיָּשִׂ֜
і–поклали

אֲבָנִי֤ם
каміння
H0068

גְּדֹלוֹת֙
велике

עַל־
до

י פִּ֣
входу
H6310

ה הַמְּעָרָ֔
печери
H4631

עַד־
до
H5704

עֶ֖צֶם
самого
H6106

הַיּ֥וֹם
дня
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
цього
H2088

פ
—

І сталося на час за́ходу сонця, Ісус наказав, і поздіймали їх із дерев́, і повкида́ли їх до печери, де вони були 
поховалися, і понакладали велике каміння на о́твір печери, де воно аж до цього дня.
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וְאֶת־28
А
H0853

מַקֵּדָה֩
Маккеду
H4719

ד לָכַ֨
захопив
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֜
Ісус–Навін
H3091

בַּיּ֣וֹם
того–дня
H3117

הַה֗וּא
того
H1931

הָ וַיַּכֶּ֣
і–вразив–його
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

֮ חֶרֶב
меча
H2719

וְאֶת־
і
H0853

מַלְכָּהּ֒
царя–його
H4428

ם הֶחֱרִ֣
знищив

ם אוֹתָ֗
їх
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֔
в–ньому

א ֹ֥ ל
не
H3808

יר הִשְׁאִ֖
залишив
H7604

יד שָׂרִ֑
уцілілого
H8300

וַיַּעַ֙שׂ֙
і–зробив

לְמֶלֶ֣ךְ
з–царем
H4428

ה מַקֵּדָ֔
Маккеди
H4719

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

ה עָשָׂ֖
зробив

לֶךְ לְמֶ֥
з–царем
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Єрихону
H3405

А Маккеду Ісус здобув того дня, і побив віс́трям меча її та царя її, учинив закляттям їх та кожну особу, хто був 
у ній, — не позоставив жодного врятованого в ній. І зробив він її цареві те саме, що зробив був цареві 
єрихонському.

ר29 וַיַּעֲבֹ֣
І–перейшов

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Ісус–Навін
H3091

ל־ וְכָֽ
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

עִמּ֛וֹ
з–ним

ה מִמַּקֵּדָ֖
від–Маккеди
H4719

לִבְנָה֑
до–Лівни
H3841

חֶם וַיִּלָּ֖
і–воював

עִם־
проти

לִבְנָֽה׃
Лівни
H3841

А Ісус та ввесь Ізра́їль із ним перейшов з Маккеди до Лівни, та й воював проти Лівни.

30֩ וַיִּתֵּן
І–віддав
H5414

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

גַּם־
також
H1571

הּ אוֹתָ֜
його
H0853

בְּיַד֣
в–руку
H3027

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Ізраїля
H3478

וְאֶת־
і
H0853

מַלְכָּהּ֒
царя–його
H4428

הָ וַיַּכֶּ֣
і–вразив–його
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב חֶ֗
меча
H2719

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּפֶ֙שׁ֙
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֔
в–ньому

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יר הִשְׁאִ֥
залишив
H7604

הּ בָּ֖
в–ньому

יד שָׂרִ֑
уцілілого
H8300

וַיַּ֣עַשׂ
і–зробив

הּ לְמַלְכָּ֔
з–царем–його
H4428

ר כַּאֲשֶׁ֥
як

ה עָשָׂ֖
зробив

לֶךְ לְמֶ֥
з–царем
H4428

יְרִיחֽוֹ׃
Єрихону
H3405

ס
—

І дав Господь в Ізра́їлеву руќу також її та царя її, і він побив віс́трям меча її та кожну особу, що в ній, — не 
позоставив жодного врятованого в ній. І зробив він цареві її, як зробив був цареві єрихонському.

ר31 וַיַּעֲבֹ֣
І–перейшов

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Ісус–Навін
H3091

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

עִמּ֛וֹ
з–ним

מִלִּבְנָה֖
від–Лівни
H3841

ישָׁה לָכִ֑
до–Лахішу
H3923

וַיִּ֣חַן
і–розташувався
H2583

יהָ עָלֶ֔
проти–нього

חֶם וַיִּלָּ֖
і–воював

הּ׃ בָּֽ
проти–нього

І перейшов Ісус та ввесь Ізраїль із ним із Лівни до Лахішу, і таборува́в при ньому та воював проти ньо́го.

32֩ וַיִּתֵּן
І–віддав
H5414

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ישׁ לָכִ֜
Лахіш
H3923

בְּיַד֣
в–руку
H3027

ל יִשְׂרָאֵ֗
Ізраїля
H3478

יִּלְכְּדָהּ֙ וַֽ
і–захопив–його
H3920

בַּיּ֣וֹם
на–день
H3117

י הַשֵּׁנִ֔
другий
H8145

הָ וַיַּכֶּ֣
і–вразив–його
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב חֶ֔
меча
H2719

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֑
в–ньому

ל כְּכֹ֥
згідно–з–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

ה עָשָׂ֖
зробив

לְלִבְנָֽה׃
з–Лівною
H3841

פ
—
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І дав Господь в Ізраїлеву руку Лахіш, — і здобув він його другого дня, і побив віс́трям меча його та кожну 
особу, що в ньому, — усе так, як зробив був Лівні.

אָז33֣
Тоді

ה עָלָ֗
піднявся
H5927

הֹרָם֙
Горам
H2036

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

זֶר גֶּ֔
Ґезеру
H1507

לַעְזֹ֖ר
допомогти
H5826

אֶת־
—
H0853

לָכִ֑ישׁ
Лахішу
H3923

הוּ וַיַּכֵּ֤
і–вразив–його
H5221

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Ісус–Навін
H3091

וְאֶת־
і
H0853

עַמּ֔וֹ
народ–його

עַד־
доки
H5704

י בִּלְתִּ֥
не
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
залишив
H7604

ל֖וֹ
в–нього

יד׃ שָׂרִֽ
уцілілого
H8300

Тоді прийшов ґезерський цар Горам допомогти Лахішу, та Ісус побив його й народ його, так що не 
позоставив жодного в ньому.

ר34 וַיַּעֲבֹ֣
І–перейшов

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Ісус–Навін
H3091

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

עִמּ֛וֹ
з–ним

ישׁ מִלָּכִ֖
від–Лахішу
H3923

עֶגְלֹ֑נָה
до–Еґлону
H5700

וַיַּחֲנ֣וּ
і–розташувалися
H2583

יהָ עָלֶ֔
проти–нього

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
і–воювали

יהָ׃ עָלֶֽ
проти–нього

І перейшов Ісус та ввесь Ізра́їль із ним з Лахішу до Еґлону, і таборува́ли при ньому та воювали з ним.

יִּלְכְּד֜וּה35ָ וַֽ
І–захопили–його
H3920

בַּיּ֤וֹם
того–дня
H3117

הַהוּא֙
того
H1931

וַיַּכּ֣וּהָ
і–вразили–його
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב חֶ֔
меча
H2719

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּ֣פֶשׁ
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֔
в–ньому

בַּיּ֥וֹם
того–дня
H3117

הַה֖וּא
того
H1931

ים הֶחֱרִ֑
знищив

ל כְּכֹ֥
згідно–з–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

ה עָשָׂ֖
зробив

ישׁ׃ לְלָכִֽ
з–Лахішем
H3923

פ
—

І здобули́ його того дня, і побили його віс́трям меча, а кожну особу, що в ньому, того дня зробили 
закляттям, — усе так, як зробив був Лахішу.

וַיַּ֣עַל36
І–піднявся
H5927

הוֹשֻׁעַ יְ֠
Ісус–Навін
H3091

ל־ וְכָֽ
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

עִמּ֛וֹ
з–ним

מֵעֶגְל֖וֹנָה
від–Еґлону
H5700

חֶבְר֑וֹנָה
до–Хеврону

לָּחֲמ֖וּ וַיִּֽ
і–воювали

יהָ׃ עָלֶֽ
проти–нього

І пішов Ісус та ввесь Ізраїль із ним з Еґлону до Хеврону, і воював із ним.

וַיִּלְכְּד֣וּה37ָ
І–захопили–його
H3920

וַיַּכּֽוּהָ־
і–вразили–його
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב חֶ֠
меча
H2719

וְאֶת־
і
H0853

הּ מַלְכָּ֨
царя–його
H4428

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

יהָ עָרֶ֜
міста–його

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּ֤פֶשׁ
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

בָּהּ֙
в–ньому

א־ ֹֽ ל
не
H3808

הִשְׁאִ֣יר
залишив
H7604

יד שָׂרִ֔
уцілілого
H8300

ל כְּכֹ֥
згідно–з–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

ה עָשָׂ֖
зробив

לְעֶגְל֑וֹן
з–Еґлоном
H5700

וַיַּחֲרֵ֣ם
і–знищив

הּ אוֹתָ֔
його
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всяку
H3605

הַנֶּ֖פֶשׁ
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ׃ בָּֽ
в–ньому

ס
—

І здобув його, і побив віс́трям меча його та царя його, і всі міста його, і кожну особу, що в ньому, — не 
позоставив жодного врято́ваного, усе так, як зробив був Еґлонові. І зробив закляттям його та кожну особу, 
що в ньому була́.
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וַיָּ֧שָׁב38
І–повернувся
H7725

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Ісус–Навін
H3091

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

עִמּ֖וֹ
з–ним

דְּבִ֑רָה
до–Девіру

חֶם וַיִּלָּ֖
і–воював

יהָ׃ עָלֶֽ
проти–нього

І вернувся Ісус та ввесь Ізраїль із ним до Девіру, і воював із ним.

ה39ּ יִּלְכְּדָ֞ וַֽ
І–захопив–його
H3920

וְאֶת־
і
H0853

הּ מַלְכָּ֤
царя–його
H4428

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
всі
H3605

֙ עָרֶי֙הָ
міста–його

וַיַּכּ֣וּם
і–вразили–їх
H5221

לְפִי־
вістрям
H6310

רֶב חֶ֔
меча
H2719

֙ יַּחֲרִי֙מוּ וַֽ
і–знищили

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всяку
H3605

נֶפֶ֣שׁ
душу
H5315

אֲשֶׁר־
що

הּ בָּ֔
в–ньому

א ֹ֥ ל
не
H3808

יר הִשְׁאִ֖
залишив
H7604

יד שָׂרִ֑
уцілілого
H8300

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

ה עָשָׂ֜
зробив

לְחֶבְר֗וֹן
з–Хевроном

כֵּן־
так

ה עָשָׂ֤
зробив

לִדְבִרָ֙ה֙
з–Девіром

הּ וּלְמַלְכָּ֔
і–з–царем–його
H4428

ר וְכַאֲשֶׁ֥
і–як

ה עָשָׂ֛
зробив

לְלִבְנָה֖
з–Лівною
H3841

הּ׃ וּלְמַלְכָּֽ
і–з–царем–її
H4428

І він здобув його, і царя його, і всі міста його, і повбивали їх віс́трям меча, та й зробив закляттям кожну 
душу, що в ньому, не позоставив жодного врято́ваного, — як зробив був Хевронові, так зробив Девірові та 
цареві його, і як зробив був Лівні та цареві її.

ה40 וַיַּכֶּ֣
І–вразив
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Ісус–Навін
H3091

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всю
H3605

רֶץ הָאָ֡
землю
H0776

הָהָר֩
гірську
H2022

גֶב וְהַנֶּ֨
і–південну
H5045

ה וְהַשְּׁפֵלָ֜
і–низинну
H8219

וְהָאֲשֵׁד֗וֹת
і–схили
H0794

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
всіх
H3605

ם מַלְכֵיהֶ֔
царів–їхніх
H4428

א ֹ֥ ל
не
H3808

יר הִשְׁאִ֖
залишив
H7604

יד שָׂרִ֑
уцілілого
H8300

וְאֵ֤ת
і
H0853

כָּל־
всяке
H3605

הַנְּשָׁמָה֙
дихання
H5397

ים הֶחֱרִ֔
знищив

ר כַּאֲשֶׁ֣
як

צִוָּ֔ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Бог
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїля
H3478

І побив Ісус увесь край: гору, і Неґев і Шефелу, і узбіч́чя, і всіх їхніх царів, — не зоставив жодного 
врятованого, а кожну особу зробив закляттям, як наказав був Господь, Бог Ізраїлів.

ם41 וַיַּכֵּ֧
І–вразив–їх
H5221

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Ісус–Навін
H3091

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
від–Кадеш-Барнеа
H6947

וְעַד־
і–до
H5704

עַזָּ֑ה
Ґази
H5804

וְאֵ֛ת
і
H0853

כָּל־
всю
H3605

רֶץ אֶ֥
землю
H0776

שֶׁן גֹּ֖
Ґошен
H1657

וְעַד־
і–до
H5704

גִּבְעֽוֹן׃
Ґівеону
H1391

І бив їх Ісус від Кадеш-Барнеа та аж до Аззи, і ввесь ґошенський край, і аж до Ґів'ону.

ת42 וְאֵ֨
І
H0853

כָּל־
всіх
H3605

ים הַמְּלָכִ֤
царів
H4428

הָאֵלֶּ֙ה֙
тих
H0428

וְאֶת־
і
H0853

ם אַרְצָ֔
землю–їхню
H0776

לָכַ֥ד
захопив
H3920

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Ісус–Навін
H3091

עַם פַּ֣
за–один
H6471

אֶחָת֑
раз
H0259

י כִּ֗
бо

יְהוָה֙
Господь
H3068

אֱלֹהֵי֣
Бог
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Ізраїля
H3478

נִלְחָ֖ם
воював

ל׃ לְיִשְׂרָאֵֽ
за–Ізраїля
H3478

А всіх тих царів та їхній край Ісус здобув одним ра́зом, бо Господь, Бог Ізраїлів, воював для Ізраїля.
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
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וַיָּ֤שָׁב43
І–повернувся
H7725

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
Ісус–Навін
H3091

וְכָל־
і–весь
H3605

יִשְׂרָאֵל֣
Ізраїль
H3478

עִמּ֔וֹ
з–ним

אֶל־
до
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
табору
H4264

לָה׃ הַגִּלְגָּֽ
Ґілґалу
H1537

פ
—

І вернувся Ісус та ввесь Ізраїль із ним до табо́ру в Ґілґал.

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1537.htm

